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ITPUHITVIIA CJIOBOTBOPEHHS V IIBEJICHKIN MOBI

AHoranis. CrarTs NpUCBSIYCHA JOCILIXKECHHIO IIPHUH-
LUIMIB CIIOBOTBOPEHHS y WIBEACHKiH MOBi. OcoOnuBy yBary
IPUALIEHO TaKUM crocobaMm 30aradyeHHs CIOBHUKA, K adik-
camist (omaBaHHS mpedikca / cydikca 10 HasBHOTO KOPEHS),
CJIOBOCKJIAJIaHHS (J0JaBaHHsl KOPEHs JI0 KOpeHs), abpesiallis
(CKOpPOUYEHHSI CIIiB 1 CIOBOCIONYYEHb), KOHBEPCiS (BUKOPUC-
TaHHS CJIOBA 3 OJHOIO KJIAcy CIiB TaKUM YUHOM, HIOM BOHO
HaJISKUTh JI0 1HIIOTO Kiacy) Ta peayIlikauis (moBHe ado
YAaCTKOBE IOBTOPEHHS KOPEHS, OCHOBHM, LIIJIOIO CJIOBA IIPH
YTBOPEHHI HOBOTO cj10Ba). Mopdosoriyna cucrema mBeachKoi
MOBU BBa)KA€THCS OIHIEIO 3 HaCKIaAHIIINX. OCKIUIbKY IIBE]-
CbKa € (pJICKTMBHOIO MOBOIO, (pieKcii M aroThCsl IIBEICHKI
IMEHHMKH, J1I€CI0BA Ta IPUKMETHHKH, 1110 HaJae 0e3/11y MOX-
JIMBUX BapiaHTIB CIIOBOTBOPEHHs. BusBieHo, 1m0 adikcaris
€ JOCUTb HOIIUPEHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS y IIBEJChKIM
MOBI, 3a JIOIIOMOIO0 SIKOTO YTBOPIOETHCS 0araro JEKCUYHUX
oauHUIb. BusHaueHo, mo cydikcauis € OLIbII XapaKTepHUM
SIBHILEM JUIS LIBEJCHKOI MOBH, HiX mpedikcauis. BeraHos-
JIEHO, IO JesKi adikcu y MIBEACHKIM MOBI € OLIbII IPOIYK-
TuBHUMHU (cyikcu IMEHHMKIB -are, -ing, -else, -het; cydikcu
IIPUKMETHHKIB -ig, -(i)sk, -bar; cydikc niecniB -a; mpedikce
0-), 1HII X AEMOHCTPYIOTh MEHIIUH piBEeHb MPOAYKTHBHOC-
Ti (cydikecu -on, -d, -en; npedike und-). Y xozi goCHiHKEHHS
OyJ10 BUSIBIEHO, L0 Yy LIBEACHKINA MOBI € adikcu, XapaKTepHi
JIUILIE JUIs TIEBHUX IJIACTIB MOBH, HAIIPUKJIIA, Cy(iKe -1s € crie-
nudiyHuM adikcoM Ul yTBOPEHHs clIeHroBux JiekceM. llono
CJIOBOCKJIQJIaHHS, Cepell TOJIOBHUX O3HAK CKJIAJAHUX CIiB
y HIBEACHKIK MOBi OyJI0 BUOKPEMIICHO TaKi: 0arato CKIaJHUX
CJIiB YTBOPIOIOTHCS 3a AOIOMOTrOI0 Mopdemu 3B 3Ky (3a3BU-
yaii e aikcu -s- Ta -e-); CKJIaIHi CJIOBa MAIOTh JAMHAMIUYHUH
HAroyoc, KA 4acTille Majae Ha NepHInii KOMIIOHEHT; 3Mi-
Ha ¢gopmu nepmoro komrnoneHty (viljekraft — cuna Bomi (Bin
vilja — Boist)). Takox y Xozi JociikeHHs OyJ10 BUSIBICHO J1Ba
KJIaCH CKJIaJTHUX CIIB Yy IIBEACHKI MOBI: CKJIaJHI CJIOBa, sKi
HepelatoTh CEHC 1 CUHTAKCUYHI BITHOCHHHU, 1110 MOXXYTh OyTH
BUPA)XXEHI CIIOBOCIIONIYYEHHSIMH THX CaMUX KOMIIOHEHTIB;
a TaKOXX CKJIAJHI CIIOBA, SIKi MAalOTh JIEKCHUYHE 3HAYEHHS, L0
HEe MO)Ke OyTH BHUPa)XEHE CIOBOCIOJIyYeHHSIMU. AOpeBiaTypH
B IIBEJCHKIN MOBI NOALIAIOTH HAa TPU IPYIH: YCIUCHHS — 30epi-
raeThes OYAaTKOBA JITepa Ta JOAATKOBI HACTYIIHI 3a HEIO AT
YTOUYHEHHS; CKOPOUEHHs — adpeBiaTypa CKIaJaeThes 3 MepIoi
Ta OCTAHHBOI JITEp CJI0BA, @ TAKO)K MOXKHA BKJIIOUUTU OJHY
a00 KibKa NMPOMDKHUX JIITEp AT YTOYHEHHS; aKPOHIMH —
abpeBiaTypa CKJIaJaeThCs 3 MOYaTKOBOI(MX) JliTep(H) clioBa 4n
CKJIa[ICHUX KOMIIOHEHTIB 1 4acTO MUIIETHCS 3 BEJIHUKOI JTiTEpH.
BusiiieHo, 10 y MIBEICHKIN MOBI € JiBa PI3HOBUIAM KOHBEPCIi:
3aMiHa Ji€CNiBHOI MapaJurMu cyOCTaHTHBHOIO, TOOTO 3aMiHa
rpaMaTHYHUX ITOKAa3HUKIB Ji€CI0BAa Ha rpaMaTH4Hi MOKa3HU-
KU IMEHHMKa; CyOCTaHTHBAllil — HEPETBOPEHHS NPUKMETHU-
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KiB 1 IIENPUKMETHHUKIB Ha IMEHHUKH. BCcTaHOBIIEHO, 1110 iCHYE
KiJIbKa PI3HUX BapiaHTIB JUIs KaTeropusauii Ta HaliMeHyBaHHS
penyrutikanii B IIBEJChKiil MOBi: CHHTAKCHYHA PEAyILTiKaIlis,
CHUHTAKCUYHE ITOBTOPEHHS Ta Oararopa3oBe BUCIOBIIOBAHHS.

KurouoBi ciioBa: ciioBoTBOpeHHsI, adikcallisi, CJIOBOCKIa-
JaHHs, abpeBiallisi, KOHBEPCis, peayIlUIiKallis, BeJAChKa MOBa,
Mopdosoris.

ITocranoBka mpodaemu. Mosa — 11ie ocHoBa Hapopy. Bpaxosy-
104 1100ai3aliiiHi TPOLECH 3araoM, CTPIMKHH PO3BUTOK HAYKH,
TEXHIKH Ta CYCIIbCTBA 30KpeMa, CIOBHHKOBHI CKJIaji MOBH Ha0y-
BA€ MIOACHHUX 3MiH 3HAYHO LIBHJIIE, HIK 1HIN CTPYKTYpHI piBHI
MoBH. Lle 3yMOBNEHO THM, 1[0 CTOBHUKOBHi CKJaJ MOBH TOBH-
HEH BKJIFOYATH HOBI CIIOBA /TS HOMiHYBAHHS HOBUX SIBHIL, peuei
Ta TPOLECIB, a TAKOXK MEPEMIIIyBATH CTApi JCKCHUHI OJUHULI 10
TIACHBHOTO CIOBHUKOBOTO 3amacy. Came 1e € 03HAKOK PO3BUTKY
MOBH Ta 1i 30arauenns. JIekCHUHMI CKIIa] MOBU MOCTIHHO 3MIHIO-
€ThCS Ta TOMOBHIOETHCA HOBUMH JIEKCHYHUMH ofinHALsAME. Came
Ha [[bOMY €Tali BAKIHBY POIb Bifirpae MpoLec CIOBOTBOPEHHS,
IO € rany33t0 Mop¢onorii i Bifirpae BaKIMBY Pollb y PO3LIMPEHH]
CIIOBHMKOBOTO CK/axy MoBH. OCHOBHMMH LiAMH CIOBOTBIPHOTO
TpOLIECY € YTBOPEHHS HOBOI JIEKCHKH ILTIXOM 3aCTOCYBAaHHS Pi3-
HUX TpaBin Ta mpouecis. [lIBencbka MoBa Oarara Ha CIIOBOTBIpHI
Mozeni. Ha cydacHoMy etami po3BUTKY IIBEACHKOT MOBH HOBI JIeK-
CEMH B OCHOBHOMY BHHHKAIOTb 3 YK€ ICHYIOUHX CJIiB — LIIIXOM
nonaBanHs adikciB, 00 €AHAHHA MPOCTHUX CIIIB Y CKJIA/IHI, YTBOPEH-
HAM a0peBiatyp, 3a JOMOMOTOK0 KOHBepcil un penymnikaii. 3a3na-
YeHi CrmocoOM CNOBOTBOPEHHS BUKIMKAKOTH HEaOMsKHMid iHTEpec
y NiHTBICTIB, OCKIIbKM 3HAYEHHS CIOBOTBOPEHHS AT PO3BUTKY
MOBH HEMOSKITHBO MIEPEOLIIHUTH.

Anani3 octanuix gocaizkens i myonikanii. Y cBoix Hay-
KOBUX PO3BIKAX IPUHLMIAM CIOBOTBOPEHHS Y IIBE/CHKIH MOBI
NPUALIAIOTE YBAry He JHIIE CKaHIWHABCHKI MiHrBicTH. Ll mpo-
fmema LiKaBUTb HAYKOBIIIB 3 PI3HUX KYTOUKiB MianeTH. HenusHo,
IO IOCITI/KEHHS CTOBOTBOPYHMX Mojienell Ta 0co0auBocTei ci1o-
BOTBOPY MOCTIHHO MOCITAKOTh OJHE 3 HAMAKTYANbHIIIMX MiCIb
y LapuHi MOBO3HABYMX PO3BilOK. TakuM UMHOM, 10 HayKOBLIB,
AKI PO3MISANH COBOTBIp LIBEICHKOI MOBH y CBOIX JI0poOKax,
a TaKoX Tpali AKUX OyJ10 BUKOPHCTAHO K TEOPETHUHY OCHOBY
IS TIPOBEIEHHS HaykoBoi po3Bigku, Hanekats JI. Tenrctpamp
(L. Tengstrand) [1], sixa BuB4ama ocobmuBocTi adpeiallii y ImBe-
cokiii moBi; K. Jlynnonax (C. Lundbladh) 2], sxa nocnimkysana
npobnemy mpedikcauii y msencokiit Mosi; K. Tarsa (K. Taghva)
i Jlk. Tinoper (J. Gilbreth) [3], sixi 3’sicoByBani MeXaHi3Mu YTBO-
PEHHS T 0COGMHBOCTI aKPOHiMiB y mBeyChKiil MoBi; I Hosed-
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coH (G. Josefsson) [4], sKuii po3niIsIaB 3arajibHi XapakTepPUCTHKH
CIIOBOTBOPY Y IiBesichKiit MoBi; M. Pomna (M. Rolla), M. Xopuea
(M. Hornea), M. Jlinarpent (M. Lindgrenb) [5], sxi npuninsiu
3HAYHy yBary Mop¢ornorii meackkoi MoBw; A. JIiHACTpHOM
(A. Lindstrom) [6], fixa BUBYaNa BIIHB aHITIHCHKOi MOBH Ha CJI0-
BoTBipHI Mozeni y mBencokiit mosi; T. Crisepe (T. Stivers) [7],
sKa JI0CIIKYBaIa 0COOMMBOCTI BIKUTKY 0araropa3oBUX BUCIIOB-
mosanb; JI. Kiannik (L. Keevallik) [8], sika Buokpemuna Bapi-
AHTH JUTS KaTeropu3allii Ta HaiMEHYBAHHA PEYILTIKALT 1B/~
CBKiif MOBI Ta iHIIII.

Mera cTarTi - cxapakTepu3yBaTH HAMIONIMPEHINI Cio-
BOTBIDHI MOJIENI y IIBEICHKI MOBI Ta BM3HAYHTH OCOOTHBOCTI
IXHBOTO 3aCTOCYBAHHS 171 30arayeHHs CJIOBHIKA IBE/ICHKOT MOBH.

Mertonoorisi JoctikeHHs 0a3y€ThCs HA TAKKX METOIAX Hay-
KOBOTO TI3HAHHS: TEOPETHUHUI Ta CHCTEMHH aHali3u st (op-
MYJTFOBAHHS TEOPETHUYHOTO MaTepiainy; CHHTE3 ISl y3araibHeHHS
iH(pOpMAIIiT; TOPIBHAHHS JTA 00’ EKTHBHOTO BH3HAYCHHS MPOIYK-
THBHOCTI CIOBOTBIPHHX MOJIENeil y TIpolieci CIOBOTBOPY Cy4acHoi
HIBEICHKOI MOBH.

Bukaax ocnoBHoro Mmarepiady mocaimxenns. IlIBexcpka
MOBA HANIEKUTB JI0 TPYNH TEPMAHCHKHX MOB i € PIIHOI0 MOBOIO
Onu3bKo 771 BOCKMH MisTbioHIB TpomansH LIBerii, a Takox ais
miBMiTbiHOHa TpoMadH DIiHIAHMI, 1e mBEAChKa MOBA € JAPYTOI0
ZIepkaBHOI0 MoBoH0. [IIBesichka MoBa Jyxe ToiOHa 0 TaHCHKO
Ta HOPBE3BKOI 1 JIEII0 MEHII CX0ka Ha HiJIEPIaH/ICHKY, aHTIIHChKY
Ta HimMenpky. [l[Bencbka MOBa HamexuTh A0 TPymH (IIEKTHBHUX
MOB 1 BBKAETHCS, 1110 BOHA MA€ OJIHY 3 HAHCKIIA/HIIIIX MOP(ONIO-
TIYHAX cHcTeM. Y IBEAChKIH MOBI (UIEKCIi MiIAFThCS IMCHHUKH,
J€CTIOBA Ta IPHKMETHIKH, 10 TTOACHIOE 0€371i4 MOKIIMBAX BapiaH-
TiB croBoTBOpeHH: [9, c. 3].

Baarami 6araro cniB y mBeschKiii MOBi Ge3mocepeiHbO MoX0-
JATh BIJ POTOIH0EBPOIEHCHKOI, TPOTOTEPMAHCHKOT Ul JaBHBO-
CKaH/MHABCHKOT MOB, TOOTO MOB, 3 IKHX PO3BHHYJIACH CaMa IIBEI-
cbka MoBa. [IpuKianamu s, Mo MOXO/ATh 3 IMX MOB € HACTYIIHI:
man, kvinna, far, mor, bror, syster, fisk, get, gds, hund, ko, dlg, al,
ask, bok, hassel, lind, ronn, berg, dal, en, tvd, jag, mig, du, dig,
vad, arm, fot, kind, knd. HoBi cnoBa y mBezchKiii MOBi BUHIKa-
I0Th B Pe3y/IbTaTi HU3KH Pi3HKX TpoleciB: adikcaril (1o1aBaHHs
npedikca / cydikca 10 HAIBHOTO KOPEHs); CIOBOCKIAaHHSA (1072~
BaHHS KOPEHs 10 KopeHsl); abpeiallii (CKOpOUYEHHS CITiB i C10BOC-
TIOMYYeHb); KOHBEPCIi (BUKOPUCTAHHS CJI0BA 3 OIHOTO KJacy CIiB
TaKAM IHHOM, HiOM BOHO HAJICKHUTB JI0 {HIIOTO KIACY), PeMyTLTIKa-
1ii (OBHOT0 200 YaCTKOBOTO MOBTOPEHHS KOPEHS, OCHOBH, I[LIOTO
CIIOBA TIPH YTBOPEHHI HOBOTO CIIOBA, TpaMaTHyHoi hopmH, Ppazeo-
norizmy). Po3misHemo KoskeH i3 X croco0iB AeTalbHIILE.

Wono adikcarii, e A0CHTh TMOMMPEHHH cMOCIO CIOBOTBO-
peHHs Y mIBeschKiii MoBi. [loyaTkoBO KOpiHb 200 OCHOBa CiOBa
no30aBneHni Oymb-akux adikciB. Kopinb Moxke OyTH Bike camo-
CTIffHAM CJOBOM (BiMbHA Mopdema), Hampukian bil, man, stor,
gron, baj, kop. Adiken, sSxi MOKYTH iCHYBaTH JTUIIE Pa3oM i3 Kope-
HeM (Hampukiaz, npeQikcu -het, -skap, -inna an cydikcu o-, be-,
for-) HasuBatoThes MOB’s3aHMMI MopheMamut. 3 TXHBOKO JI0MOMO-
TOK Y IIBEJChKIil MOBI YTBOPHOETHCS 0AraTo JEKCHUHUX OTUHHIIb,
30KpeMa ovin (o-+vin) — eopoe, vinlig (vin+-lig) — dpyoicniil.
Jlo pedi, BapTo 3a3HAYMTH, IO CydiKcaris € OLTBII XapaKTepPHIM
SBUIIEM JUIS BEJICHKOT MOBH, HiX Tpedikcaris. BoueBump, neski
aiken y MIBEACHKii MOBI € O1TbII IPOXYKTHBHIMH, 1HILI 5K IEMOH-
CTPYIOTh MEHIIM piBeHb TpopykTiBHOCTI. Jlo mepuimx, 30kpema,
HaJIeKaTh Cy(iKcH IMCHHHUKIB -are, -ing, -else, -het, cy(iken npu-

KMETHHUKIB -ig, -(i)sk, -bar, cydikc piecniB -a, mpedike o- Ta iHmi
adixen. Jlestki mpuKkiaau yTBOPEHHS CIB 3a JOMOMOTOI0 MPOLYK-
THBHHX aikciB mpoimoctpoano y Tabmuui 1. IIpencraBHukamu
apyroi rpynu € cygikeu -on (smultron — noynuys), -d (en foljd —
criocmeo), -st (en tjdnst — ciyxcoa), -t (en vakt — cmopodxca), pe-
(ixen und- (undgd — ynuxamu), veder- (vederligga — cnpocmogy-
eamu) Ta im. [10, c. 48].

Ta0Omumg 1
YTBOpeHHs CTiB 32 10MOMOT0I0 IPOIYKTHBHHX a(iKciB
y mBechbKiil MOBi

Mpuknan
JeKCHYHOT
OTMHHI]

Tun

Hazga .
adixca

OcHoBHa QyHKIis Mepexian

BHPAKCHHS TOHSATB,
TPOTHJIEXKHUX 3HAYCHHIO
KOpeHs a00 BUPaKeHHS
HEraTHBHOTO 3HAYCHHS

CIIYTy€ JUIs YTBOPEHHS

CJIiB, 10 MIO3HAYAKOTh

BIJICYTHICTb TOTO, 1[0
BHPAXKEHO KOPEHEM

y OLTBIIOCTI BHIMAIKIB
BIKUBAETHCSA 3 IPHKMET-
HUKAMH 1 3MIHIOE XHE
3HAYCHHST HA IPOTHIICIKHE

BHPAKAE CKCTPECUBHICTh
1 TIICHITIOE 3HAYCHHS
TPUKMETHIKA, 3 KM

BIKHBACTBCA

van | mpedikc vanhedra TaHBOUTH

oe3rypbort-

bekymmerslos .
HHil

16s cydike

0 npedike oglad HeBeCeHit

JIyKe Kpa-

apfin L
ap CHBHIA

ap | mpedike

MIJICHITIOE 3HAYEHHS
TPUKMETHHUKA, 3 SKUM
BIKHBACTBCA

nyxe

tok | mpedixe noporiii

tokdyr

YTBOPIOE JIi€CTIOBA B
IUBE/ICBKHX Ta Bl iHIIO-
MOBHHX KOPEHEBHX OCHOB

a cydike blogga BecTH bmor

Takok y MBEACHKiH MOBI € ad)ikch, XapaKTepHi JUILIE /s TeB-
HUX TUacTiB MoBH. Hanpuknaz, cydike -is, € cneuudiunum adix-
COM JUISl YTBOPEHHS CIICHTOBHX JIEKCEM. 3 HOro 0MOMOTOI0 YTBO-
PUITHCSA TaKi CeHTi3MHE: pldgis (cmomamonoe) B plaga (myuumu),
poppis Bix populdr (nonyiapruti). [lpn bOMY HOBI TEKCHUHI OJ1H-
HHUITl 30epiratoTh MOHATIHHE 3HAYEHHS BUXIHOTO CITOBA, ane Haly-
BAIOTh IHIIOTO CTHNICTHYHOTO 3a0apBICHHS, OCKUTBKH OCHOBHOKO
(yHKITier0 cydikca B IbOMY BHTIAIKY € TIEPETBOPEHHS 3BIYANHOTO
cmosa Ha cienrose [11, ¢. 260].

[lIBesichka MOBa Takox Mae MOpdeMy 3B’s13Ky, sika HOMI 3 €11~
HY€E KOPEHI B OJHE CJI0BO, 3a3BHUaii 11¢ ad)ikcH -s- a00 -e-, HATPHK-
nan: rod+vintflaska — rodvinsflaska (niswika uepeonoeo euna),
skatt+littnad — skatteldttnad tax (nodamxosa ninvea).

Y Tabmuii, 3amponoHOBaHiii Hik4e, MPOLTIOCTPOBAHO TBO-
PEHHS CKIaHOTO cnoBa arbetsloshetsforsikrin (cmpaxyeanus Ha
UNAOOK 0e3poOimms), yTBOPEHOTO LIIXOM TOETHAHHS ICKITHKOX
KOPEHEBUX OCHOB, ahikciB Ta MOpdEM 3B’S3KY.

IcTopist IIBEACHKOT MOBH TAaKOX JIEMOHCTPYE BHMAjKH, KOJH
TOBHO3HAYHI CNOBA TEPETBOPIOBATHCSA HAa CIIOBOTBIPHI aikch
B Pe3y/IbTaTi IXHBOI rpaMaTHKai3alii i BUTAiHHS 3 AKTHBHOTO CIOB-
HUKa, 1S npuKnany, -lek (leker), -lik (liker), -skap (skaper), -dom
(domber). 1, Hamaku, MOP(OMOTIIHI OIHAIL, TKI KOTHCH OYIH Mpe-
(hikcamu 1 JIEMOHCTPYBAIM BHCOKY MPOXYKTHBHICTH Y MHHYJIOMY,
3 4acOM BTPAYaIi CBOKO POAYKTHBHICTH 1 00’ €/IHYBAINCA 3 IHIIAMH
OJIMHAIIMU Ta YTBOPIOBAIM CAMOCTIlHI JIEKCHYHI OJMHUIIIL: ator-
(atombillig), berg- (bergsdker), grav- (gravallvar) [2, c. 17].
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TabOmumsg 2

TBopenns ckaagnoro cnosa arbetsloshetsforsikrin
Kopinb arbet(e) arbetsloshetsforsakring
Mop@ewma 38’ s13ky S Arbetsloshetsforsakring
Cydire 16s Arbetsloshetsforsakring
Tpedixe het Arbetsloshetsforsikring
Mop@ewma 38’s13ky S Arbetsloshetsforsakring
[Tpedixe for Arbetsloshetsforsakring
Kopiup sakr Arbetsloshetsforsikring
Cyoixe ing arbetsloshetsforsikring

Y mBesChKiil MOBI Jy:Ke MOUIMPEHi CKIakHi croBa. 3ae0ib-
LIOr0 BOHH JBOKOMIIOHEHTHI 1 33BMYail APYruil KOMIIOHEHT YTOU-
HIOE M XapaKTepu3ye Nepunii, HANPUKIA: vinteridrott (3umoguil
cnopm), 1ie vinter — 3uma, a idrott — cnopm. Takox [ UIBEJICHKOT
MOBH XapakTepHe SBHMINE BTOPUHHOTO CIOBOCKIAJAHHS, KOJA
CKJIaJIHE CJI0BO MOKE CTATH OJHUM 13 KOMIIOHEHTIB 1HIIOTO CKJIaj-
HOTO CNIOBA: rdvskinn (xympo mucuyi) + -s- + krage (xomip) =
réivskinnskrage (komip 3 xympa aucuyi). Sk 6aunMo, y HaBEIEHOMY
IPUKTIA/I JI YTBOPEHHS CKIAIHOTO CIOBA IUISXOM BTOPHHHOTO
CIIOBOCKMaIaHHs TaKOX BHKOPHCTOBYETHCS MOp(eMa 3B’S3KY -S-.
L Mopdema 3B’S3Ky BIKHBAECTBCS 111 YaC CIIOBOCKIIAIAHHS 3aBXK /I,
SKIIO TEpIIMH KOMIOHEHT CKIQJHOTO CIOBA MICTHTh Y CBOii
OysoBi cyQixcu -dom, -het, -(n)ing, Hanpukna; ungdomsvéin — opye
toHocmi, frihetskamp — 6opomwba 3a c60600y.

Cepen TONOBHUX O3HAK CKIMAJHMX CIiB Y IIBEACHKiH MOBI
BHOKPEMITIOEMO HACTYITHI:

1) Garato CKIagHUX CIiB YTBOPIOKTHCA 32 JIOMOMOIOW MOp-
emn 3B’a3Ky (Haluacrime -s-);

2) CKMajHi C0Ba MAIOTh AMHAMIYHHMIL HATONOC, KM YacTiire
T3J1a€ HA NEPLIMHA KOMIIOHEHT;

3) 3miHa ()opMH [EPIIOT0 KOMIIOHEHTY, HaPUKIAN: viljekraft —
cuna eoni (Bin vilja — ons), veckodag — denv muocns (Biz vecka —
mudicoens). Le sBHIIE TaKOXK XapaKTepHE s BIOPUHHOTO CIOBOC-
Knanauns: lekskoleldrarinna — euxosamenvka 6 Oumsyomy caoxy
(Bin lekskola — oumsiyuii cadox).

V mBeschKil MOBI iCHYE /1BA OCHOBHI KJIaCH CKJIIHUX CIIiB:

1) cknajHi croBa, Mo MepesatoTh CEHC 1 CHHTAKCUYHI BiIHO-
CHHH, SIKi MOKYTb OYTH BUPaKeHi CI0BOCTIONYUEHHAMH THX CAMHX
KOMIIOHEHTIB, HANPUKIAN; becksvart (voprutl six cymona) — svart
som beck. CxnajiHi iMEHHHKH TakOTO THIy 4acTO BIITOBIAlOTh
03HAYATIBHUM CJOBOCTIONYUEHHSAM B YKPATHCHKil MOBi (TIpHKMET-
HUK + IMeHHUK), Hanpuknaj: guldklocka — sonomuti coounnux. e
TOB’S13aHO, 30KpEMa, 3 THM, IO Y IIBEICHKii MOBI MaJO BijIHO-
CHUX TIPHKMETHHKIB;

2) CKMajHi CJI0Ba, [0 MAIOTh IEKCHUHE 3HAYCHHS, AKE He MOXKeE
OyTH BUpakeHEe CIOBOCTONYYCHHSMH, HANPUKIAL: bldbdr (uop-
Huys) — bld bdr (cuni seoou); en blindpassagerare (6eskeumrosutl
nacadxcupy) — en blind passagerare (cuinuii nacaxcup) [11].

Takum YrHOM, CTIOBOCKJIAJIAHHS € TyKe IPOTYKTHBHUM CTI0CO-
OOM CIOBOTBOPEHHS Y IIBEChKIl MOBI. [le 3ymMOBIIeHO, 30KkpeMa,
TEH/ICHILIER0 JI0 MAKCUMAJTBHO KOMIIAKTHOTO BHPAKEHHS CMHCIIB,
[le minTBep/KYEThCA THM (JAKTOM, IO B OCTAHHI NECATHIITTS
y IIBE/CHKIil MOBi 3HAYHO 3pOCIa KiTbKiCTb CKIATHUX CIB Y BCIX
CTHJICTHYHKX PEricTpax MOBH — BiJl 3aralbHOBKUBAHOI JIEKCHKH
710 cnerianbHoi TepMinonorii [ 10, ¢. 47].

Bimnosizmo 10 HaykoBux possimok 0. B. Kepmarenko
ta 0. 0. UlepOunu [13], € pi3Hi mixoau A0 TIYMAYEHHS TOHSTH
«abpesiatis» 1 «aOpesiaTypa» y cloBoTBOpi. AOpeBiallis MoeHye
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JIBa 3BOPOTHI MPOLIECH: TPOLEC CTOBOTBOPEHHS, & TAKOXK MOHATTS
«CTocCi0 CIIOBOTBOPEHHSY, SKE 3 HAM TOB’S3YIOTh 1 SIKUM OTIEpY-
I0Th HAYKOBI[i, JAPYTHil MpOLeC Momsirae B 00 €IHaHHI CKOpode-
HUX CKJIAJTHUKIB B OJIHE IIiie, TOOTO Y cKIajaHHi, Bukopucranus
abpeBiarlii Ha MPAKTHI BUSABNAETHCS Y CTHCKAHHI OBTMX MOBHHX
dopmyn 1y 3ropraHHi iX y ceMaHTHUHY €IHICTb, T0OTO abpeia-
Typy. Y cydacHuX MoBax aOpeBiallis cTana JOCUTb NPOLYKTHBHIM
criocoboM cioBoTBopeHHs [13, ¢. 72]. Bukopucranus aOpesia-
TYp Y IBEACHKIH MOBi XapakTepHe /s Pi3HMX BUAIB Mpodeciii-
Hoi misibHOCTI. JlocuTh 4acto abpeBiaTyp BUKOPHCTOBYIOT I
TNo3HaueH s (akTiB abo peaniil, ki 3 4ACOM MOKYTb BTPATHTH
CBOIO aKTyaslbHICTh. BBaxcaeMo, 1o aOpeiallis — OUH 3 Haiino-
TYISAPHILIEX COCO0IB CIOBOTBOPEHHS, 1O Bil0OpaKae akTyalbHi
TOTPEO CY4acHOCTi Ha CIOBOTBOPYOMY PiBHI.

Bapro 3ayBaxcut, 10 JesKi aOpeBiaTypu B WIBEICHKIA MOBI
3aM031yeHi 3 HIIMX MOB, @ BITAaK iX PO3TIyMayeHHs Moske OyTn
ckmagHuM nporecoM. Hampukian, abpesiarypa JRC — 1ie ckopo-
YEHHS Bifl aHDTiHChKOTO Joint Research Centre (Cninonuti docnio-
HUYbKULl yenmp), Xoua TOBHA Ha3Ba WIBEJCHKOIO 3BYYHTH Tak:
Gemensamma forskningscentrumet i BIacHe adpeBialis OBUHHA
Oyt Taka GFC. CaMe TOMY IiJl 4ac YMTAHHS / OMPALOBAHHS TEK-
CTY IIBE/ICHKOIO MOBOIO ITOTPiOHO 3BEPTATH YBAry Ha YMOBHI [TO3HA-
YeHHs, abpeBiaTypH Ta CKOPOUEHHS, SKi TIOJIAF0THCS TEPe] TEKCTOM,
OCKLITBKH I1¢ MaTHME 3HAUHWH BILIMB HA HOTo po3yMminHs [3, ¢. 193],

3a JI. Tenrcrpann [1], abpeBiaTypn y MBEACHKiH MOBI TOALNS-
10Th Ha TPH BHJIH, & CaMe:

1) ycidenns (aHmi. truncations) — CIOBO CKOPOUYEThCS ILIS-
XOM YCIueHHs, T00TO 30epiraeThest MOYATKOBA JIiTEPa Ta J0ATKOBI
HACTYIHI 3a Heto s yTouneHHs. CoBO 3a3BUYail CKOPOUYETCS
Tepes TONOCHOK, @ KOMIOHEHTH (SIKIO YTBOPEH Bif Oararocis-
HOTO BUpa3y) 3aKiHuyroThes kparkoto. Hampuknan: bl. a. pns bland
annat (mixc inwum), etc. Ins et cetera (i mak Oaxi), resp. Jis
respektive (6i0nogionuir);

2) ckopoueHHs (aHII. contractions) — abpeBiaTypa cKI1aaeTbes
3 IIepIO] T4 OCTAHHBOT JITEPH CIOBA, & TAKOXK OjIHIET 400 KIMBKOX
NPOMDKHUX JHiTep (IO XapaKTepH3yIOTh CIIOBO), AKi MOXKHA BKIO-
unTH s yTounenns. Hanpuknan: dr nns doktor (nixap), jfr ans
Jamfor (nopiewsiime), Sthim nns Stockholm (Cmoxeonvm);

3) akpoHimu (aHDI. acronyms) — a0peBiaTypa CKJIAJAEThCS
3 T0YATKOBOI(MX) NiTep(H) CIOBA UM CKJIAJICHUX KOMIIOHEHTIB
i yacro mumiethest 3 BesmKoi nitepu. Hanpuknan: FN jis Forenta
nationerna (Opeanizayis 06 ednanux Hayii), AIDS nnst Acquired
Immunodeficiency ~ Syndrome ~ (forvirvat — immunbristsyndrom)
(CHI] - cundpom nabymozo imynodegiyumy).

Binomo, mo abpesiatypn Haifuactime BHKOPHCTOBYIOTHCS
y IHCHMOBIH IIBEIChKil MOBi. IX MokHa micaté BemukuMu /
MAJTMH JIiTepaMu 200 KOMOTHOBAHUM CTIOCOOOM (HApuKiaj, Rom
3amictb ROM). Hukue y Tabmuui 3 HaBeeMo KOPOTKMIA Tepesik
HANTOMMPEHIIIHX 3 HHX.

3aranom abpeBiallis Biflirpae BAXJIMBY POJb Y MPOIECI CIO-
BOTBOPEHHS IIBEACHKOT MOBH, @ BiATak, aOpesiaiif Haifuactime
3ycTpivaeTbes Ha machMi. CaMe TOMYy, il Yac OMpaLioBaHHS OKpe-
MHX TEKCTIB Ta/a00 MaTepiaJiB MIBEIChKOI0 MOBOKO, IOTPIOHO 3BeEp-
TaTH yBAary Ha 3alporNoHOBAHI CUCTEMI YMOBHHX TI03HAYEHb.

JlocnTb YacTo y IIBeIChKiil MOBI HOBI CIIOBA YTBOPIOIOTECA O3
CIIeLiabHUX CTIOBOTBIPHUX a()iKCiB LITAXOM 3aMiHH CTIOBOSMIHHHX
Mopdem oxHiei yacTHHE MOBH Mopdemami iHmoi. Take c10BOTBO-
PEHHS Ha3MBAIOT «3MIHHUMY» 200 KOHBepcieo, ToOTO Koru Bifily-
BAETHCS TIEPEXI]T 3 OJHIET YACTHHU MOBH JI0 1HIIION,
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Tabmums 3
Haiinommupenimi abpeBiaTypu y mBeacbkiii MoBi
Abpesiatypa IlIBencnko10 Ykpaincbkoo
obs. observera 3BEPHH yBarilf,Bg(r):epezlmeHHﬂ,
d.vs. det vill siga a came
m.2.0. med andra ord IHIIAMH CTOBAMH
iofs I och for sig came 1o co0i; 1o cyri, be3moce-
PeIHB0
el. eller abo
t.ex. till exempel HAPUKIIAT
fig. figur MAIIOHOK (Y MiJIPyqHIKY)
ev. eventuellt SKIIO HEOOXITHO; HE00OB SI3KOBO;
MOXIIHBO
o.dyl. och dylikt 1 TOMy HoziIir?(})Igi;(siHTiaKe 1HIIIE;
pga pa grund av TOMY 1I[0; Ha TTi/ICTaBi
v. # vecka ## THA/ICHD
s.k. sa kallad/kallat/kallade TaK 3BaHHH
AB I
m.m.; m.fl. med mera; med fler TOIIO
0SV. och sa vidare i TaK mami
efc. et cetera TOLIO
f.0. for ovrigt KpIM TOTO; OKPIM
ang. angiende BIIHOCHO; 111010
ung. ungefir TpHOIM3HO; HABKOO; IPHOMI3HO
fKr. fore Kristus IO H.E.
e.Kr. efter Kristus H.E.
jfr jamfor TIOPIBHATIL; TIOp.
f.d. fore detta Tonepe/Hiii
M| Medvinleohlningar | S CORRIRE
Med vinlig hélsning IHIIOTO TOBIIOMJIEHHS)
W Klockan TOJIMHHIK (BHKOPHCTOBYETBCS /10
3aJIaHOTO Yacy)
forts. fortséttning TIPOOBKEHHS
bl.a. bland annat MK IHIIHM, B TOMY YHCII
t.0.m. till och med HABITh
fr.0.m. frdn och med BiJI, BixTOI
s. sidan CTOpiHKA

Binomo, 1m0 y mBeaChKiil MOBI € 1B Pi3HOBUIH KOHBEPCIi:

1) 3amiHa mieciBHOT TapauryMu CyOCTAHTHBHOIO, TOOTO 3aMiHa
TpaMaTHYHAX MOKA3HUKIB Ji€CI0BA HA TPAMATHUHI IOKA3HHKH iMEH-
HUKA: springa (Oieamu) — ett spring / springet (Oieanuna); grdta (nna-
Kkamu) — en grdt (naau); sticka (konomu) — stick (ykox);

2) cyOcranTuBaIig, TOOTO TMEPETBOPEHHS TMPUKMETHHKIB
1 JempUKMeTHUKIB Ha iMeHHUKH. O3HaKaMm CyOCTaHTHBAIii €:
HasBHICTh APTHKIIB, @ TAKOXK (MeKcis POTOBOrO BiIMiHKA -S,
HATIPUKIAN; fattig (bionuti) — den fattige (6ionsx), de fattiga (6i0-
nsku),; arbetande (npayiotouul) — en/den arbetande (mpyosuyui),
arbetandes levnadsstandard (xcummesuil  pigenb  mpyosuux);
vuxen (upic) — en vuxen (opociut).

[Homi mpu cyOcTanTuBaLii BHKOPHCTOBYEThCS Cy(iKcanbHUM
apTuKIb, Hanpuknan: fille / lilla (wanenvkuii / manenvka) — lillen /
lillan (manox / mansmxo).

Jlesxi cyOCTaHTHBOBAHI MPUKMETHUKH HaOymd (hOpMH MHO-
KIHE K IMCHHAKH: dansk (Oancvka) — en dansk (Oaneysw), danskar
(Oamuanu), svensk (weedcokuii) — en svensk (weed), svenskar
(weedu).

IMeHHUK anhdrig (poduy), WO YTBOPHBCSA Bill TPHKMET-
HHKa, 30epirae (opMy MHOXHHH, SK Y TpuKMeTHHKa (hans
anhdriga — tio2o poouyi); IMCHHUK en deputerad — (Oenymam) Mae
neBHy opMy deputeraden, ame MHOXHHY, SK y TIPUKMETHHKIB
(deputerade — denymamu,).

3HayHO pijmIe, HDK CyOCTAHTHBAIISA, TPAIUIAETHCA «ajl €K-
THBALis, TOOTO MEPETBOPEHHS MPUCITIBHUKIB HA MPUKMETHUKH,
Hanpuknaj; delvis (wacmkoso) — ett delvist erkinnande (vacmxose
BUBHAHHS).

Bapto 3ayBakuTH, 1m0 KOHBEPCLT AK MEXaHI3M CIIOBOTBOPEHHS,
JOCHTB YacTO 3yCTPIYAEThCA Y MBEACHKIN MOBI. 30KpeMa 3aMiHa
Ji€CIIBHOI MapajurMi CyOCTaHTHBHOK € HANOUIBII MOUTMPEHUM
THIIOM KOHBEpCIi.

[HIMM cI0co0OM CIIOBOTBOPEHHS, 110 NPE/ICTABICHHIA Y IIBE/-
CBKill MOBI, € pefyrutiKanis. Peyruiikaris moumpena B aBcTpoHe-
3ifiChKIX MOBaX, B ABcTpanii, [liBnerHii A3ii Ta B IeIKIX YacTHHAX
Adpuku, Ha Kapkasi Ta B Amazonii. Y 3axizgniit €Bporti, HaBMaKw,
3yctpiaetbes pinko [14]. CroBHEK mIBenchkoi MOBH Hebaratwii
Ha JIEKCHYHI OJMHHLI, YTBOPEHI LLIAXOM PeAyIUTiKaLii, OfHaK 1eil
MEXaHi3M CJI0BOTBOPEHHS BCE X BiIHAMIIOB CBOE Miclie y JeKCHY-
Hii cucTeMi L€l CKaHIMHABCHKOI MOBH.

Penymnikanis Sk MOBHE SBHIIE, € JyOMOBAHHAM, TOBTOPOM
MOBHUX OJMHHLb LIIIXOM TOBHOro a00 YaCTKOBOTO MOJABOEHHS
OCHOB, KOPEHIB UM yCHOTO CJIOBA MOBHICTIO, pifme — Cy(hikciB
uit pedikcip (adixcanpha penyrikaris). [pu wpomy He Binly-
BAa€ThCA 3MiHa (IHOAI JMIE 4acTKoBa) iX 3BYKY, cknajy (amite-
panis, anadopa — MopeMHi TIOBTOPH Ha PiBHI CHHTAKCHCY). 3a
JI. M. Uymax [15], peyniikaiis € coco00M TBOPEHHS He JIAIIE
HOBHX CIiB, & i CHHTAKCHYHMX KOHCTPYKIIiH, (hpa3zeonorianmx
OIMHHLb 1 MOXE NEpesiaBaTH IpaMaTHYHE 3HAYCHHS i3 eKcIpe-
CHBHAM YBHDA3HEHHAM Ta/a00 CEMAHTHYHHM IOCHICHHAM LHX
onunuip [ 15, ¢. 217].

Penynnixaris Moske BUKOHYBATH Pi3Hi QYHKIIii B pi3HIX MOBAX,
HANPHKIaJl, BKA3YBATH HA YHCIIO, aCTeKT a0 BUKOPHCTOBYBATHCS
JUTA 3MIHH KJTaCy CJIOBA.

V cydacHiil JHTBICTAII PeayIUTIKAINIO PO3TIANAIOTH 3 Tpar-
MAaTHYHOi TOYKH 30py. BimoMo, mo pemyruiikaiis B IIBEACHKiH
MOBI JIEMOHCTpY€ TIi/IBULLEHY COLiabHy 3amyyeHicts [16, c. 64].
[HImAME cOBaMH, pelymITiKalilo MOKHA BHKODHCTOBYBATH IS
Bi100pakkeHHs 0COOMCTHX iHTEpeciB i 3aj[0BONCHHS B3AEMHOI
TOTpeOH OLIHKH B3aEMOTIFOYHMHU 3aC00aMH.

Ax Bxe Oymo 3a3HAYCHO BHIIE, Y MIBEACHKIH MOBI pemyIi-
Kallis Bifirpae BITHOCHO HEBENMKY PONb MOPIBHSAHO 3 IHIIAMH
MOBaMH, /¢ iCHye Oilblue rpaMaTHyHuX peayIUTiKaTHBHUX KOH-
CTPYKIiH (11 BUP@KEHHS, HANPHKIaj, 4ucaa). Y MBEACHKiil
MOBI 1yOJTFOBaHHS BiI0yBAEThCS 3/E0LIBIION0 Y BCTABHUX CIIOBAX
THIY pang-pang | KOHCTPYKIISX Tuny beautiful, beautiful. pu-
TMyCKAEMO, IO PENYILTIKAIliS B TAKMX KOHCTPYKIAX, AK-OT that
beautifully, beautifully Bxasye Ha TiBUIIEHUHA CTYIiHb BIACTH-
BOCTI, AIKY BUPaXa€ IPUKMETHHK.

Icnye Kinbka pisHUX BapiaHTIB A71d KaTeropuzaii Ta HaiiMeHy-
BaHHS PEIyILTKAIlT Y IIBEJIChKII MOBI: CHHTAKCHYHA PEJTyLTIKAILis,
CHHTAKCHYHE TOBTOPEHHS Ta 0araTopa3oBe BUCIOBIIOBAHHS [8].

V' NHTBICTHYHMX JOCTIKCHHAX CHHTAKCHYHA PEMyTLTIKATIis
03HAYA€ HABMICHE TOBTOPEHHS 3BYKOBOTO PATY a00 Mophemu
OJIHOTO 7 TOTO % camoro MoBs. Konu moBToproeThes wine cioBo,
HANPUKIAJ [iten liten — ManenvKuil ManeHvKuil, TaKe SBUIIE HA3H-
BAETHCS CHHTAKCHYHOI PEYILTIKALIEI0, OCKITbKH CI0BA € MiHi-
MaJIbHIMH HE3alIe)KHUMU CHHTAKCHIHAMU OTMHHIIMH.
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Y cyvacHiif NHTBICTHII TOBTOPEHHS, WO BKITIOYAE Oilblue
OJIHOTO CIOBA, KIIACH(IKYEThCS K CHHTAKCHUHE MOBTOpeHHs. [[eit
TEPMIH OXOILTIOE IIUPOKHH CIIEKTP MOBHUX MOJENEH, 10 BKII0YA-
H0Th TIOBTOPEHHS PEYEHb PI3HOT TOBKMHHU, & TAKOK THIII BUJIU [TOB-
topenb. Hanpuknan, “Jag a'r sa” ledsen sa” ledsen” — «Meni max
cyMHo, mak cymHoy. LIiTKkoM 04eBIIHO, IO HIXTO He CTBEPIKYBAB,
1110 CHHTAKCHYHHH TOBTOP TIOBHHEH BUPOOIATICS B PAMKaX OXHOTO
IHTOHAIIITHOTO KOHTYDY.

Ha ocHOBI TpajmuiiiHuX JiHTBICTHYHHUX JIOCIIKEHb, aMepH-
Kkaucbka nociinaung T. Crisepe [7] BBena HOBHIA TepMiH «Oararo-
Ppa3oBe BUCJIOBIIOBAHHSY. HayKOBHIIS OKpecIIoe I’ Th 03HAK Oara-
TOPa30BUX BHCIIOBITIOBAHb, 4 CaME:

— BKIIOYAKTh B ce0C MOBHY OJMHUIO PO3MOBH, BUMOBJICHY
KiTbKa pa3iB MOCIIib;

— CKa3aHl OJHMM 1 THM CaMHM MOBLIEM;

— MAIOTh MONIOHHH CETMEHTHHUI XapakTep;

— BiIOyBAKOTBCS BiPa3y B XPOHONOTIUHIH MOCTITOBHOCTI;

— BUKOHYIOTBCA Tl €IWHAM IHTOHALIAHAM KOHTYPOM
[7,c.261].

TaknM unHOM, TOPIBHIOIYM BHINE3a3HAYEHI BapiaHTH [IA
KaTeropu3arii Ta HaliMeHyBaHHA pelyIUTikauii y mBeAChKii MOBI,
BapTO 3ayBAXKHTH, I10 CHHTAKCUYHA PEYILTIKAIlS TA CHHTAKCHYHE
TIOBTOPEHHS YMOXUTUBITIOIOTE JIyONIOBAHHS JIUIIE JIBiYi, @ Oararo-
Pa30Be BUCJIOBIIOBAHHS JIO3BOJISE TIOBTOPEHHS O€311iY pasiB.

BucnoBku. Orxe, HOBI JIEKCHUHI OJMHHIN Y IIBEACHKIH
MOBI BUHHKAIOTh B PE3YNbTaTi HU3KK Pi3HUX TPOLECIB, JI0 AKHX,
30KpeMa, HaJlexaTh ad)ikcarlis, COBOCK/IA/aHHs, aOpeBiallis, KoH-
Bepcid, pexymikarif. lozo adixcarii, pesynbrati 10CiIKeH S
TIPOIEMOHCTPYBAJTH, IO TS MBEACHKOT MOBH CY(iKcaIlis € O1mbI
TIpUTAMaHHNM SBHIIEM, aHiK mpedikcaris, i He Bei adiken 30e-
PETIA BUCOKHHA PiBEHB MPOAYKTHBHOCTI Y X07Ii MOBHOTO PO3BHTKY.
CroBockmaaHus ABIsE CO00I0 CIOBOTBOPUY MOJIENb, IO € edek-
THBHOI y TBOPEHHI HOBHX CIiB y BCIX MOBHMX OONAcTSX MIBEM-
CchKoT MOBH. Y X0Jli HAYKOBOI PO3BiJIKHU OY/O BUSBICHO /BA KIACH
CKJIQJIHUX CIIB Y IIBEJCHKIN MOBI, Y 3aJIEHOCTI Bijl MOMJIMBOCTI
BUPAKCHHS 3HAUCHHS CKJIA/IHOTO CJIOBA 32 IOIOMOTOK) CIIOBOCIIO-
JTy4eHHs KOMIIOHEHTIB, 1[0 BXOAATH JI0 CKJIay CKJIAIHOTO CII0Ba.
Tpu rpymu abpesiatyp, HpI/ICyTHl y WBEICHKIH MOBI, 36aral1y
10Th {i JIEKCHYHMI CKIIAJ 1 BI10OPaXkaloTh MOMIMPEHY TEHICHIII
y UIBEACHKIH MOBI, a caMe — KOMIIAKTHE BHPAKCHHS CMHCIIB.
Komsepcis i penymmikaiis, Xo4a i BAKOPHCTOBYIOTHCA PifIIe CIT0-
BOTBOPYHX MOJIENEH, 3ralaHnX BHUIIE, POONATH BAKITHBHN BHECOK
y 30aradyeHHs CJIOBHUKOBOTO CKJIJy HIBEACHKOi MOBH Ta YHHATH
BIUIUB Ha 1i PO3BUTOK.

[epcnexTHBE MOAATBIINX MONIYKIB Y JIaHOMY HayKoBOMY
HANPSIMKY BOAYAeEMO Y JIETabHOMY JOCIIKEHHI 0CO0MMBOCTEH
TIOUIMPEHHS 1 QYHKI[IOHYBAHHS IEKCHYHIX OJIMHHUIIb, IO YTBOPEHI
32 TIPUHIMIAMH, POSNIAHYTHMH Y HayKOBill PO3BIIL, Y CIOBHHKY
IIBEJICHKOI MOBH.
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Kulchytskyi V., Tkachuk Ya. Principles of word
formation in the Swedish language

Summary. Thearticleisdevoted to the study ofthe principles
of word formation in the Swedish language. Particular attention
is paid to such ways of enriching the vocabulary as affixation
(adding a prefix / suffix to an existing root), word-composition
(combination of word roots), abbreviation (shortening
of words and phrases), conversion (using a word from one
word class in such a way as if it belongs to another class),
and reduplication (full or partial repetition of a root or a whole
word when forming a new lexical unit). The Swedish language
belongs to the group of languages that are highly inflected,
and its morphological system is considered one of the most
complex among all languages of the world. In the Swedish
language, nouns, verbs, and adjectives are inflected, which
explains the fact that there are a lot of ways of word formation.
It was found that affixation is a fairly common way of word
formation in Swedish, with the help of which many lexical
units are formed. It was determined that suffixation is more
common for the Swedish language than prefixation. It was
established that some affixes in the Swedish language are
more productive (noun suffixes -are, -ing, -else, -het; adjective
suffixes -ig, -(i)sk, -bar; verb suffix -a; prefix o-), others
demonstrate a lower level of productivity (suffixes -on, -d,
en; prefixes und-). Research results showed that the Swedish
language has affixes that are common only for certain layers
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of the language, for example, the suffix -is is a specific
affix for the formation of slang words. Regarding word-
composition, the following features of compound words in
Swedish were identified: a lot of compound words are formed
with the help of a linking morpheme (usually the affixes -s-
and -e-); compound words have a dynamic stress, which falls
on the first component in most cases; the change of the form
of the first component is common (viljekraft — willpower
(from vilja — will)). Two classes of compound words in
the Swedish language were discovered: compound words
that convey meaning and syntactic relations that can be
expressed by word combinations of the same components
and compound words that have a lexical meaning that
cannot be expressed by word combinations. Abbreviations
in Swedish are divided into three groups: truncation,
that is abbreviation, which consists only of the first part
of the original word (the initial letter and the additional

letters following it are kept for clarification); shortening,
that is abbreviation, which consists of the first and last letter
of a word, and one or more letters between may be included
in for clarification; acronyms, that are types of abbreviation,
which consists of the initial letter(s) of a word or compound
components and is often capitalized. The study found that
there are two types of conversion in the Swedish language:
the replacement of a verb paradigm by a substantive one,
that is, the replacement of verb grammatical indicators with
grammatical indicators of a noun; substantivation, which is
the transformation of adjectives and adverbs into nouns. There
are several different options for categorizing and naming
reduplication in Swedish: syntactic reduplication, syntactic
repetition, and multiple saying.

Key words: word formation, affixation, word-composition,
abbreviation, conversion, reduplication, the Swedish language,
morphology.
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